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LORSQU'IL EST IMPOSSIBLE DE RESPECTER L'ANGLE
PRESCRIT DU A LA PRESENCE DE ROC, DES TIGES
DEVRONT ETRE INSTALLEES DANS UN TROU FORE DE
76mm DE DIAMETRE ET REMPLI DE MATERIEL
CONDUCTEUR TEL QUE LE «GEM» DE ERICO.

ALL GROUND RODS MUST BE VERTICALLY BURIED
WITHOUT GOING OVER AN ANGLE OF 20°. IN THE CASE
WHERE IT IS IMPOSSIBLE TO RESPECT THAT ANGLE
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DIRECTEMENT SUR LE SUPPORT DE LIGNES TN

INSTALL A NEW GROUND BAR DIRECTLY
ON THE LINES SUPPORT

INSTALLED IN A 76 mm@ DRILLED HOLE AND FILLED
WITH CONDUCTIVE MATERIAL SUCH AS «GEM» BY
ERICO.

EL. 36,70m
EL. 36.70m

LORSQUE LA PROFONDEUR DU ROC EST INFERIEURE A
915 mm, LES CONDUCTEURS DE M.A.L.T. DOIVENT ETRE
DEPOSES A PLAT AU FOND DE LA TRANCHEE
DIRECTEMENT SUR LE ROC SAIN OU ETRE CRAMPONNES
ADEQUATEMENT AU ROC (SI EN SURFACE) ET ETRE
RECOUVERT DE CCPT SUR UNE SURFACE DE 300 mm x 50
mm.

WHEN THE DEPTH OF THE ROCK IS INFERIOR TO

915 mm, THE GROUND CONDUCTORS MUST BE PLACED
FLAT AT THE BOTTOM OF THE TRENCH DIRECTLY ON
THE ROCK OR ADEQUATELY HUNG (IF ON SURFACE)
AND MUST BE COVERED OF CCPT ON A 300 mm X 50
mm SURFACE.

LE CONDUCTEUR DE M.A.L.T. DU PARATONNERRE DOIT
ETRE UTILISE POUR FORMER LA RADIALE LA PLUS
ELOIGNEE DU BATIMENT. IL DOIT ETRE RACCORDE
INDIRECTEMENT AU PERIPHERIQUE DE LA TOUR VIA UN
CAVALIER ET SOUDURE ALUMINOTHERMIQUE
APPROPRIES.

THE GROUND CONDUCTOR OF THE LIGHTNING ROD
X MUST BE USED IN ORDER TO MAKE THE FURTHEST
NOUVEAU CABLE DE M.A.L.T. POUR LE PARATONNERRE RADIAL TO THE BUILDING. IT MUST BE INDIRECTLY
INSTALLER CE CABLE SUR LE MONTANT A L'AZIMUT 74° CONNECTED TO THE LOOP OF THE TOWER VIA
NEW GROUND CABLE FOR THE LIGHTNING ROD JUMPER AND APPROPRIATE ALUMINOTHERMIC
INSTALL CABLE ON THE AZ. 74° LEG WELDING.

REFAIRE LA M.A.L.T. DES LIGNES DE TRANSMISSION ET
LES RACCORDER AU CABLE DE M.A.L.T. 2/0 A L'AIDE DE
CONNEXION IRREVERSIBLEMENT COMPRESSEES.
REDO THE TRANSMISSION LINES GROUNDING AND

CONNECT THEM TO THE 2/0 GROUND CABLE USING
IRREVERSIBLY COMPRESSED CONNECTORS.

SELON LA NORME B87M, IL EST RECOMMANDE QUE LES
ABRIS CONTENANTS DU DIESEL A LA BASE DE LA TOUR
SOIENT DEPLACES A PLUS DE 15m DE CELLE-CI. COMPTE
TENUE D'UNE DEROGATION SPECIALE OBTENUE PAR
PECHES ET OCEANS CANADA POUR L'ENTREPOSAGE DES
MATIERES DANGEREUSES A CET ENDROIT SUR LE SITE,
LA MISE A LA TERRE DE CES ABRIS SERA RACCORDEE AU
NOUVEAU PERIPHERIQUE DE M.A.L.T. EXTERIEUR.

UNDER THE B87M STANDARD, IT IS RECOMMENDED
THAT THE SHELTERS AT THE BASE OF THE TOWER
THAT CONTAIN DIESEL BE MOVED TO AT LEAST 15m
AWAY FROM THE TOWER.

IN VIEW OF A SPECIAL DEROGATION RECEIVED BY
FISHERIES AND OCEANS CANADA FOR THE STORAGE
OF HAZARDOUS MATERIALS AT THAT LOCATION ON
THE SITE, THE GROUNDING OF THESE SHELTERS
SHALL BE CONNECTED TO THE NEW GROUND LOOP
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